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Avant toute chose, veuillez lire ce manuel d'utilisation !
Chers clients,

Merci d'avoir choisi les produits Beko. Nous espérons que ce produit, fabriqué dans des 
installations modernes et soumis à un processus de contrôle qualité rigoureux, vous offre 
les meilleures performances possibles. C’est pourquoi nous vous recommandons, avant 
d’utiliser ce produit, de lire attentivement ce manuel et tous les autres documents fournis et 
de les conserver soigneusement pour toute consultation future. Si vous confiez le produit à 
quelqu’un d’autre, n’oubliez pas de lui remettre également le manuel d’utilisation. Veillez à 
bien respecter les consignes et les instructions figurant dans le manuel d’utilisation.

Signification des symboles
Les symboles suivants sont repris tout au long de ce manuel:

C
Informations importantes et 
conseils utiles sur l’utilisation de 
l’appareil.

A
AVERTISSEMENT: Avertissement 
sur les situations dangereuses 
concernant la sécurité des biens 
et des personnes.

AVERTISSEMENT: Avertissement 
en cas de contact avec une sur-
face brûlante.

AVERTISSEMENT: Risque de 
brûlure et d’ébouillantage par la 
vapeur.

Ne contient pas de PCB.

Ce produit a été fabriqué dans des usines écologiques et modernes.
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1. Câble d'alimentation
2. Base du fer à repasser
3. Réservoir d’eau
4. Indicateur du thermostat et voyant 

d’arrêt automatique
5. Bouton de réglage de la température
6. Semelle
7. Buse de pulvérisation d’eau
8. Trappe de remplissage du réservoir 

d’eau
9. Réglage de la vapeur / Bouton d’auto-

nettoyage
10. Bouton de pulvérisation d’eau
11. Bouton fonction Pressing / Jet de 

vapeur

Données techniques

SIM 3122 T SIM 3124 D SIM 3126 R

Tension 220 - 240 V~ 50 - 60 Hz

Consommation 
d’énergie

2200 W 2400 W 2200-2600 W

Fonction pressing / 
Jet de vapeur

jusqu’à 140 g/min jusqu’à 145 g/min jusqu’à 150 g/min

Débit vapeur jusqu’à 25 g/min jusqu’à 30 g/min jusqu’à 35 g/min

Classe d’isolement I

Droit de modifications techniques ou de 
conception réservé.

Les valeurs indiquées sur les inscriptions apposées sur votre appareil ou les autres documents fournis avec le produit sont 
des valeurs obtenues en conditions de laboratoire, conformément aux normes en vigueur. Ces valeurs peuvent varier selon 
l’utilisation de l’appareil et les conditions environnantes.
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Cette section contient les consignes de sécurité 
qui aident à se prémunir contre les risques de 
dommages corporels ou de dégâts matériels. 
Le non-respect de ces consignes annule la ga-
rantie.

1.1 Consignes générales de sécurité
 • Cet appareil est conçu selon les normes inter-
nationales de sécurité.

 • Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés 
d’au moins 8 ans et par des personnes ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou mentales 
réduites ou dénuées d’expérience ou de connais-
sance, s’ils (si elles) sont correctement surveillé(es) 
ou si des instructions relatives à l’utilisation de 
l’appareil en toute sécurité leur ont été données 
et si les risques encourus ont été appréhendés. 
Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. Le 
nettoyage et l’entretien par l’usager ne doivent pas 
être effectués par des enfants sans surveillance.

1 Instructions importantes pour la sécurité 
et l'environnement
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 • Ne laissez pas l'appareil sans surveillance 
lorsqu'il est branché.

 • Débranchez l'appareil avant d'en remplir le ré-
servoir d'eau.

 • Utilisez et entreposez l'appareil sur une surface 
stable.

 • Lorsque l'appareil est placé sur sa semelle, 
assurez-vous que la surface en dessous est 
équilibrée.

 • N'utilisez pas l'appareil si le câble d'alimenta-
tion ou l'appareil lui-même est endommagé. 
Contactez un service agréé.

 • Si l'appareil tombe, coule ou présente d'autres 
défauts, contactez un service agréé. N'utilisez 
pas l'appareil avant qu'il ne soit réparé.

 • Lorsque vous n'utilisez pas l'appareil ou si 
vous l'avez laissé refroidir, gardez-le ainsi que 
le câble d'alimentation hors de la portée des 
enfants de moins de 8 ans.

1 Instructions importantes pour la sécurité 
et l'environnement
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 • L'appareil n'est pas adapté pour une utilisation 
extérieure.

 • Utilisez uniquement des pièces d’origine ou 
pièces recommandées par le fabricant.

 • N’essayez pas de démonter l’appareil.
 • Assurez-vous que votre source d’alimentation 
électrique soit conforme aux informations spé-
cifiées sur la plaque signalétique de votre appa-
reil.

 • Un minimum de 16 A est nécessaire pour as-
surer la sécurité de l'alimentation secteur de 
l'appareil.

 • Utilisez l’appareil uniquement avec une prise de 
terre.

 • Ne branchez pas l'appareil sur une rallonge.
 • Ne tirez pas sur le câble d’alimentation de l’ap-
pareil pour le débrancher de l’alimentation.

 • Veillez à toujours débrancher l'appareil avant de 
le nettoyer. 

1 Instructions importantes pour la sécurité 
et l'environnement
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 • Évitez d'enrouler le câble d'alimentation autour 
de l'appareil. 

 • Évitez de toucher l'appareil ou sa fiche avec des 
mains humides ou mouillées lorsqu'il est bran-
ché.

 • La semelle et ses parties environnantes peuvent 
être extrêmement chaudes. Tout contact avec 
les surfaces chaudes peut entraîner des brû-
lures. Par conséquent, pendant ou juste après 
l'utilisation de l'appareil, évitez de toucher les 
surfaces chaudes. 

 • N'utilisez jamais l’appareil à proximité des lieux 
et matériaux combustibles ou inflammables.

 • Si vous conservez le matériel d’emballage, te-
nez-le hors de la portée des enfants.

1 Instructions importantes pour la sécurité 
et l'environnement
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1.2 Conformité avec la directive DEEE et mise au rebut des 
déchets :
Ce produit est conforme à la directive DEEE (2012/19/UE) de l’Union européenne. Ce produit 
porte un symbole de classification pour la mise au rebut des équipements électriques et 
électroniques (DEEE). 

Ce symbole indique que ce produit ne doit pas être jeté avec les déchets 
ménagers à la fin de sa vie utile. Les appareils usagés doivent être retournés 
au point de collecte officiel destiné au recyclage des appareils électriques et 
électroniques. Pour trouver ces systèmes de collecte, veuillez contacter les 
autorités locales ou le détaillant auprès duquel vous avez acheté le produit. 
Chaque ménage joue un rôle important dans la récupération et le recyclage 

des appareils ménagers usagés. L’élimination appropriée des appareils usagés aide à préve-
nir les conséquences négatives potentielles pour l’environnement et la santé humaine.

1.3 Conformité avec la directive LdSD 
L’appareil que vous avez acheté est conforme à la directive LdSD (2011/65/UE) de l’Union 
européenne. Il ne comporte pas les matériels dangereux et interdits mentionnés dans la 
directive.

1.4 Information sur l’emballage
L’emballage du produit est composé de matériaux recyclables, conformément 
à notre réglementation nationale. Ne jetez pas les éléments d’emballage avec 
les déchets domestiques et autres déchets. Déposez-les dans un des points de 
collecte d’éléments d’emballage que vous indiquera l’autorité locale dont vous 
dépendez.

1 Instructions importantes pour la sécurité 
et l'environnement
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2.1 Utilisation prévue
Cet appareil a été conçu uniquement pour une utilisation domestique et pour le repassage ; 
il ne convient pas à un usage professionnel.

2.2 Première utilisation
Avant la première utilisation, remplissez deux fois, puis vaporisez pour retirer les résidus de 
fabrication. Pendant ce temps, utilisez régulièrement le bouton (11) du jet vapeur. 

C
Vous pouvez percevoir une légère odeur ou observer des résidus de fabri-
cation sur les trous de la semelle. Après deux processus de vaporisation, 
l'odeur et les résidus de fabrication disparaissent. Des gouttelettes d'eau 
peuvent également se former à l'intérieur du réservoir d'eau ; c'est tout à 
fait normal.

2.3 Remplissage du réservoir d'eau

C
Votre appareil est utilisable avec de l'eau du robinet. Si l'eau de votre robi-
net contient du calcaire, nous vous recommandons d'y associer de l'eau 
minérale. 

2.4 Réglage de la température

C
 • Une fois l’appareil branché, réglez la température selon le type de tissu 

à repasser en tournant le bouton de réglage de la température (5) dans 
le sens horaire (voir 2.5). 
-  Le voyant du thermostat (4) s’allume.

 • Lorsque l’appareil atteint la température réglée, le voyant du thermostat 
(4) s’éteint et l’appareil est prêt à utiliser.

2.5 Tableau des réglages de température et de vapeur
Lorsque vous réglez la température de votre appareil, nous vous recommandons de tenir 
compte des indications du tableau ci-après.

Type de tissu Réglage de la température Exigences relatives à la température

Soie • Faible température

Laine •• Température moyenne

Coton ••• Température élevée

Lin - Jean Max Température très élevée

2 Fonctionnement
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2 Fonctionnement

C
 • Si vous n'arrivez pas à définir la matière de votre vêtement, repassez 

d'abord une partie non visible du vêtement, afin de déterminer la 
température qui lui convient.

 • Pour éviter les effets de brillance éventuels sur les matières synthétiques 
telles que la soie, repassez le vêtement à l’envers. N’utilisez pas la 
fonction de pulvérisation pour prévenir la formation des taches.

A AVERTISSEMENT : Avant le repassage, vérifiez l'étiquette du vêtement.

2.6 Repassage à la vapeur

A
AVERTISSEMENT : 

 • Pour le repassage à la vapeur, le bouton de réglage de la température 
doit se trouver entre la position «  » et « max ».

 • Appuyez sur la gâchette de réglage de la vapeur pour choisir la position 
désirée.

2.7 Jet de vapeur / Fonction pressing

A

AVERTISSEMENT : 
 • Patientez quelques secondes avant d’appuyer à nouveau sur le bouton 

jet de vapeur (11). Des pressions répétées trop rapidement sur le bouton 
peuvent causer l’émission d’eau par la semelle (6) en même temps que 
la vapeur.

 • Lorsque vous commencez à repasser, les premières pressions sur le 
bouton peuvent ne pas produire de jet de vapeur. Pour produire un jet 
de vapeur, le bouton de température doit être en position «  » ou plus.

 • Pour utiliser la fonction Jet de vapeur, le voyant du thermostat (4) doit 
être éteint.
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2.8 Vapeur verticale

A
AVERTISSEMENT : 

 • Tenez l’appareil à 15 à 30 cm des vêtements et des rideaux.
 • Pendant le défroissage, si le voyant du thermostat (4) s'allume, attendez 

qu'il s'éteigne avant de procéder au jet de vapeur.
 • N’orientez jamais la vapeur vers les personnes ou les animaux 

domestiques.

2.9 Pulvérisation d’eau

C Vous pouvez facilement venir à bout des faux-plis en utilisant la fonction 
de pulvérisation.

2.10 Repassage à sec
Pour un repassage à sec, vous devez régler la gâchette du réglage de la vapeur (9) sur la 
position centrale, avant le " ".

C Il est avantageux d'avoir de l'eau dans votre appareil, ainsi vous pourrez 
utiliser le bouton de pulvérisation (10) si nécessaire.

2.11 Système anti-goutte
Ce fer à repasser est équipé d'un système anti-goutte : le fer à repasser s’arrête automa-
tiquement lorsque la température est trop basse pour empêcher l’eau de s’écouler de la 
semelle.
Grâce au système anti-goutte, vous pouvez repasser parfaitement même les tissus les plus 
délicats.

2.12 Arrêt automatique (Auto-Off)

C
 • En cas d'arrêt automatique, le voyant (4) clignote.
 • Si vous déplacez l’appareil en position horizontale, il s’allume.
 • La semelle (6) peut prendre 60 secondes pour atteindre la température 

précédemment réglée.

2 Fonctionnement
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3.1 Nettoyage

A
AVERTISSEMENT : 

 • Lorsque vous avez terminé de repasser, débranchez l'appareil. Vous 
pouvez vider l'eau dans le réservoir en ouvrant le couvercle (8) et incliner 
le fer vers l'avant. 

 • N’utilisez jamais d’essence, de solvant, d’agent nettoyant abrasif ou de brosse dure 
pour nettoyer votre fer.

3.2 Détartrage
Un filtre spécial à l’intérieur du réservoir d’eau adoucit l’eau et empêche la formation de tarte 
dans la semelle. Le filtre est permanent et il n’est pas nécessaire de le remplacer.

3.3 Auto-Nettoyage

C La fonction d’auto-nettoyage nettoie l’intérieur de la semelle, éliminant les 
impuretés. Nous recommandons de l’utiliser tous les 10 à 15 jours. 

3.4 Rangement
Si vous ne comptez pas utiliser votre appareil pendant un certain temps, veuillez le ranger 
soigneusement.

 • Avant de lever l'appareil, débranchez-le, puis laissez-le refroidir complètement.
 • Videz le réservoir d'eau.
 • Rangez l'appareil et ses accessoires dans leurs emballages d'origine.
 • Conservez-le dans un endroit frais et sec.
 • Maintenez toujours l'appareil hors de portée des enfants.

3.5 Manipulation et transport
 • Pendant la manipulation et le transport, portez toujours l'appareil dans son emballage 

d'origine. L'emballage de l'appareil le protège des dommages physiques.
 • Ne placez pas de charge lourde sur l'appareil ou sur l'emballage. Cela pourrait 

l'endommager.
 • Toute chute de l'appareil peut le rendre non opérationnel ou l'endommager de façon 

permanente.

3 Nettoyage et entretien

Pour la mise en service, l’utilisation générale et le nettoyage, veuillez respecter 
les instructions figurant aux pages 5-6 du présent manuel d’utilisation.
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4 Dépannage
Problème Raison éventuelle Solution
La semelle (6) ne chauffe plus, 
alors que le fer est branché.

Le fer n'est pas bien branché sur 
la prise.

Vérifiez la fiche et le câble 
d'alimentation (1) de l'appareil.

Le bouton de réglage de la tem-
pérature (5) est à la position Min.

Tournez le bouton de réglage 
de la température dans le sens 
horaire jusqu'au symbole de la 
vapeur.

L'appareil ne produit pas de 
vapeur.

L'eau du réservoir est insuffisante. Remplissez le réservoir d'eau 
jusqu'au niveau Max. 

La gâchette de réglage de la va-
peur (9) peut être sur la position 
Sans vapeur.

Actionnez le bouton de réglage 
de la vapeur en position vapeur.

Fonction pressing - la vapeur 
verticale ne fonctionne pas.

Ces fonctions ont été fréquem-
ment utilisées surune très courte 
période. 

Maintenez votre fer à l'horizontale 
tout en repassant et attendez un 
moment avant d'utiliser à nou-
veau la fonction fonction press-
ing. 

La semelle du fer (6) n'est pas suf-
fisamment chaude.

Tournez le bouton de réglage de 
la température (5) dans le sens 
horaire jusqu'au symbole de la 
vapeur. Posez votre fer en posi-
tion verticale et attendez que la 
semelle chauffe.

De l'eau s'écoule sur le vête-
ment pendant le repassage.

Vous n'avez peut-être pas cor-
rectement refermé le couvercle du 
réservoir d'eau (8).

Fermez correctement le couver-
cle du réservoir d'eau.

Vous utilisez le jet de vapeur au 
niveau de température • ou ••.

Augmentez le niveau de tempé-
rature.

Pendant le repassage, les 
sédiments et les résidus 
s'échappent de la semelle (6).

Si l'eau que vous utilisez pour 
votre appareil contient trop de 
calcaire, des sédiments peuvent 
se former.

Utilisez la fonction auto-nettoy-
age une fois ou à plusieurs re-
prises. Pour les prochains repas-
sages, utilisez un mélange d'eau 
de robinet et d'eau minérale.

Une fois qu'il a refroidi ou 
lorsqu'il est rangé, l'appareil 
continue de déverser de l'eau.

Vous avez laissé le fer à 
l'horizontale avec de l'eau dans le 
réservoir.

Videz le réservoir d'eau.

Il y a des taches sur la semelle 
(6).

Vous avez repassé des vêtements 
mouillés et des taches de calcaire 
se sont formées sur la semelle (6).

Une fois l'appareil refroidi, es-
suyez la semelle avec un tissu 
en microfibres tissé ou en coton 
imbibé de vinaigre. 



Por favor, ¡lea este manual de usuario primero!
Estimados clientes,

Gracias por escoger un producto Beko. Esperamos que obtenga los mejores resultados de 
nuestro producto, que ha sido fabricado con gran calidad y con tecnología de vanguardia. 
Por tanto, le aconsejamos que lea este manual de usuario con atención y todos los demás 
documentos adjuntos antes de utilizar el aparato y que lo guarde para futuras consultas. Si 
va a entregar este aparato a otra persona, proporciónele también el manual del usuario. Siga 
todas las advertencias e instrucciones incluidas en este manual de usuario.

Significado de los símbolos
Los símbolos siguientes se usan en las diversas secciones del presente manual:

C Información importante y consejos 
útiles sobre su uso.

A
ADVERTENCIA: Advertencias de 
situaciones peligrosas sobre la 
seguridad de las personas y la 
propiedad.

ADVERTENCIA: Advertencia acer-
ca de las superficies calientes.

ADVERTENCIA: Riesgo de que-
madura o escaldadura debido al 
vapor.

No contiene policlorobifenilos (PCV).

Este aparato ha sido fabricado en unas instalaciones respetuosas con el medio ambiente y en 
instalaciones de vanguardia.




